
   NPT/CONF.2020/PC.I/SR.6 

Подготовительный комитет Конференции 
2020 года участников Договора о 
нераспространении ядерного оружия по 
рассмотрению действия Договора 

 
Distr.: General 

28 July 2017 

Russian 

Original: English 

 

 

 

В настоящий отчет могут вноситься поправки. 

Поправки должны представляться на одном из рабочих языков. Они должны быть 

изложены в пояснительной записке, а также внесены в один из экземпляров отчета. Они 

должны направляться в кратчайшие возможные сроки на имя начальника Секции 

управления документооборотом (dms@un.org). 

Отчеты с внесенными в них поправками будут изданы в электронной форме и размещены 

в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций 

(http://documents.un.org/). 

17-07718 (R) 

*1707718*  
 

Первая сессия 

2–12мая 2017 года 

 

Краткий отчет (частичный)* о 6-м заседании, 

состоявшемся в Венском международном центре, Вена, в четверг, 4 мая 2017 года, в 15 ч. 00 м.  
 

Председатель:  г-н ван дер Кваст . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Нидерланды) 
 

 

Содержание 
 

Общие прения по вопросам, касающимся всех аспектов работы Подготови-

тельного комитета (продолжение) 

 

 * По остальной части заседания краткий отчет не был подготовлен. 



NPT/CONF.2020/PC.I/SR.6  

 

2/4 17-07718 

 

Заседание открывается в 15 ч. 05 м. 
 

Общие прения по вопросам, касающимся всех 

аспектов работы Подготовительного комитета 

(продолжение) 
 

1. Г-н Абдашафи (наблюдатель от Государства 

Палестина) говорит, что Государство Палестина 

полностью поддерживает все три основных компо-

нента Договора о нераспространении ядерного 

оружия, а именно нераспространение ядерного 

оружия, ядерное разоружение и право на использо-

вание ядерных технологий в мирных целях, и пла-

нирует заключить с Международным агентством по 

атомной энергии (МАГАТЭ) соглашение о гаранти-

ях в целях выполнения этих базовых положений 

Договора. Ядерное оружие и другие виды оружия, 

не относящиеся к обычным вооружениям, создают 

самую серьезную угрозу для выживания человече-

ства. Во многих регионах мира международное со-

общество добилось больших успехов в деле нерас-

пространения и создания зон, свободных от ядерно-

го оружия. Однако вызывает глубокое сожаление 

тот факт, что Ближний Восток, который действи-

тельно должен стать такой зоной, весьма далек от 

этого, поскольку Израиль является единственным 

государством в регионе, которое не присоединилось 

к Договору и не заявило о намерении сделать это. 

Израиль также не поставил свои ядерные объекты 

под гарантии МАГАТЭ, а его ядерные программы 

нарушают все требования в области ядерной без-

опасности и безопасности человека. 

2. Его делегация призывает к немедленной лик-

видации ядерного оружия на Ближнем Востоке все-

объемлющим и неизбирательным образом. Недопу-

стимо использование Израилем различных предло-

гов для того, чтобы международное сообщество не 

могло привлечь его к ответу. Потворство государ-

ству, которое на деле доказало свое пренебрежи-

тельное отношение к международному праву и 

предпринимало усилия в целях разработки и накоп-

ления ядерного оружия, не может содействовать 

ядерному разоружению. Наоборот, это подрывает 

доверие к системе, регулирующей отношения меж-

ду государствами. Создание на Ближнем Востоке 

зоны, свободной от ядерного оружия и всех других 

видов оружия массового уничтожения, как это 

предусмотрено в резолюции, принятой на Конфе-

ренции 1995 года участников Договора о нераспро-

странении ядерного оружия по рассмотрению и 

продлению действия Договора, является одной из 

предпосылок достижения мира и стабильности в 

этом регионе. В связи с этим важно соблюдать обя-

зательства, содержащиеся в Заключительном доку-

менте Конференции 1995 года по рассмотрению и 

продлению действия Договора и являющиеся, как 

было подтверждено на обзорных конференциях 

2000 и 2010 годов, императивом. Также важно про-

должать принимать последующие меры, преду-

смотренные в Заключительном документе Обзор-

ной конференции 2010 года, и провести конферен-

цию по вопросу о создании на Ближнем Востоке 

зоны, свободной от ядерного оружия и всех других 

видов оружия массового уничтожения, до декабря 

2018 года. Генеральный секретарь Организации 

Объединенных Наций будет участвовать в подго-

товке этого процесса и координировать его. 

3. Его делегация призывает Израиль немедленно 

присоединиться к Договору о нераспространении 

ядерного оружия и поставить все свои ядерные 

программы и объекты под гарантии МАГАТЭ. Во-

прос об опасности распространения ядерного ору-

жия на Ближнем Востоке затрагивался во многих 

резолюциях Совета Безопасности и Генеральной 

Ассамблеи. Надо принять конкретные меры, в том 

числе обратиться к Совету Безопасности, для того 

чтобы все государства соблюдали положения меж-

дународного права. В то же время надо подчерк-

нуть, что все государства-участники, соблюдающие 

Договор, и все государства, действующие в рамках 

системы гарантий МАГАТЭ, имеют право исполь-

зовать ядерные технологии в мирных целях без ка-

ких-либо предварительных выдвигаемых им усло-

вий. 

4. Следует избежать повторного провала обзор-

ной конференции, случившегося в 2015 году, и, 

чтобы гарантировать успех обзорной конференции 

2020 года, следует предпринять конструктивные 

шаги. 

5. Г-н Киньонес (Доминиканская Республика) 

говорит, что его страна является государством, сво-

бодным от ядерного оружия и поддерживающим 

усилия по борьбе с угрозой, которую ядерное ору-

жие представляет для человечества, мира и между-

народной безопасности. Являясь краеугольным 

камнем глобального режима ядерного нераспро-

странения и разоружения, Договор о нераспростра-

нении ядерного оружия гарантирует миру защиту от 

потенциального уничтожения в результате приме-

нения ядерного оружия. Три взаимодополняющих и 

взаимозависимых компонента Договора являются 

чрезвычайно важными инструментами, используе-

мыми международным сообществом для укрепле-

ния международного мира и безопасности. 

6. Будучи одним из государств — основателей 

МАГАТЭ, его страна высоко оценивает усилия 

Агентства по проверке использования ядерной 
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энергии в мирных целях посредством соглашений о 

гарантиях, а также укрепление Агентством гло-

бальной ядерной безопасности. Со своей стороны, 

Доминиканская Республика ратифицировала По-

правку к Конвенции о физической защите ядерного 

материала, приветствует ее вступление в силу и 

поддерживает ее универсализацию. 

7. Делегация его страны поддерживает работу, 

позволяющую странам получать выгоды от исполь-

зования ядерных технологий в мирных целях в рам-

ках Программы технического сотрудничества 

МАГАТЭ. Ядерные технологии играют важную 

роль в достижении целей устойчивого развития, 

учитывая тот вклад, который технологии могут 

вносить в такие сферы, как борьба с раком, рацио-

нальное использование водных и сельскохозяй-

ственных ресурсов и энергетика. Международному 

сообществу следует активизировать свою поддерж-

ку для дальнейшего расширения масштабов исполь-

зования ядерных технологий в мирных целях.  

8. Всем государствам следует признать, что 

укрепление Договора о нераспространении ядерно-

го оружия является следствием коллективных уси-

лий, которые должны опираться на весомые меры. 

Например, Доминиканская Республика продемон-

стрировала свою приверженность компонентам До-

говора, заключив соглашение о гарантиях МАГАТЭ 

и приняв дополнительный протокол к нему. Она 

настоятельно призывает те государства, которые 

еще не сделали этого, последовать ее примеру и бу-

дет и впредь поддерживать инициативы, направ-

ленные на содействие нераспространению и ядер-

ному разоружению. 

9. Одобрения заслуживают совместный всеобъ-

емлющий план действий в отношении ядерной про-

граммы Ирана, а также важная роль МАГАТЭ в его 

осуществлении. 

10. Его страна относится к региону, имеющему 

безупречную историю ядерного разоружения и не-

распространения, которая находит свое отражение в 

Договоре о запрещении ядерного оружия в Латин-

ской Америке и Карибском бассейне (Договор Тла-

телолко). Создание зон, свободных от ядерного 

оружия, является позитивным шагом на пути к 

разоружению во всем мире. 

11. В целях содействия скорейшему вступлению в 

силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядер-

ных испытаний государствам, указанным в прило-

жении 2, еще не сделавшим этого, следует присо-

единиться к этому важному международному доку-

менту. 

12. Наконец, поскольку мир, безопасность и раз-

витие неразрывно связаны между собой, государ-

ствам — участникам Договора о нераспростране-

нии ядерного оружия следует продемонстрировать 

необходимую политическую волю и гибкость для 

того, чтобы на Обзорной конференции 2020 года 

были достигнуты хорошие результаты. 

13. Г-н Ву (Вьетнам) говорит, что внешняя поли-

тика его страны опирается на принципы независи-

мости, мира, сотрудничества и развития и что ее 

цели соответствуют положениям Устава Организа-

ции Объединенных Наций и нормам международ-

ного права. Вьетнам выполняет свои обязательства 

по Договору в полном объеме и вносит свой вклад в 

усилия по укреплению мира, дружбы и сотрудниче-

ства в Юго-Восточной Азии. Ко всем трем компо-

нентам Договора о нераспространении должен быть 

обеспечен сбалансированный, всеобъемлющий и 

недискриминационный подход. 

14. Его страна настоятельно призывает все госу-

дарства, обладающие ядерным оружием, взять на 

себя обязательство по принятию конкретных, при-

вязанных к срокам и поддающихся контролю мер 

для сокращения их ядерных арсеналов; немедленно 

обязаться прекратить качественное совершенство-

вание, разработку, производство и накопление запа-

сов ядерных боеголовок и средств их доставки; 

объявить мораторий на ядерные испытания; сни-

зить уровень боевой готовности их систем ядерных 

вооружений; принять политику неприменения 

ядерного оружия первыми и предоставить юриди-

чески обязывающие негативные гарантии безопас-

ности всем государствам, не обладающим ядерным 

оружием. Поэтому необходимо согласовать универ-

сальный, безоговорочный и юридически обязыва-

ющий документ, который предоставит государ-

ствам, не обладающим ядерным оружием, гарантии 

безопасности против применения или угрозы при-

менения ядерного оружия. 

15. Зоны, свободные от ядерного оружия, играют 

важную роль в укреплении режима нераспростра-

нения ядерного оружия и ядерного разоружения. В 

связи с этим делегация его страны также настоя-

тельно призывает государства, обладающие ядер-

ным оружием, рассмотреть вопрос о подписании 

Протокола к Договору о зоне, свободной от ядерно-

го оружия, в Юго-Восточной Азии (Бангкокский 

договор) и поддерживает создание зоны, свободной 

от ядерного оружия, на Ближнем Востоке, согласно 

соответствующим резолюциям Генеральной Ассам-

блеи и Совета Безопасности. 
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16. Вьетнам поддерживает усилия по укреплению 

ядерной безопасности, а также придает большое 

значение расширению помощи развивающимся 

странам в использовании ядерной энергии. В кон-

тексте взаимодействия и выполнения руководящих 

функций в рамках деятельности МАГАТЭ Вьетнам 

продемонстрировал свою последовательную поли-

тику поощрения безопасного использования ядер-

ной энергии в мирных целях. 

17. Будучи государством, не обладающим ядер-

ным оружием, Вьетнам глубоко озабочен катастро-

фическими гуманитарными последствиями приме-

нения ядерного оружия. Поэтому он проголосовал 

за резолюцию 71/258 Генеральной Ассамблеи о 

продвижении вперед процесса многосторонних пе-

реговоров по ядерному разоружению для согласо-

вания юридически обязывающего документа о за-

прете ядерного оружия, который привел бы к пол-

ной ликвидации этого оружия. 

18. Г-н ди Маседу Суарис (Генеральный секре-

тарь Агентства по запрещению ядерного оружия в 

Латинской Америке и Карибском бассейне 

(ОПАНАЛ)) говорит, что Агентство регулярно при-

нимает участие в совещаниях Подготовительного 

комитета и представляет для них справочную доку-

ментацию и программные заявления, в которых из-

лагаются позиции государств — членов Агентства. 

К сожалению, по последнему обзорному циклу нет 

никаких ясных контрольных показателей, посколь-

ку на Обзорной конференции 2015 года не был при-

нят итоговый документ. Тупиковая ситуация сложи-

лась в связи с вопросом о создании на Ближнем Во-

стоке зоны, свободной от ядерного оружия, что 

свидетельствует о сохраняющейся актуальности 

этой темы не только для Ближнего Востока, но и 

для Корейского полуострова и других регионов.  

19. Нет сомнений в том, что один из критериев со-

здания зон, свободных от ядерного оружия, заклю-

чается в том, что они должны появляться на основе 

договоренностей, добровольно заключаемых между 

государствами данного региона. Однако это не 

означает, что решение о создании такой зоны долж-

но приниматься за закрытыми дверями и только 

этими государствами. Например, страны других ре-

гионов были упомянуты в плане действий, содер-

жащемся в Заключительном документе Конферен-

ции 2010 года участников Договора о нераспро-

странении ядерного оружия по рассмотрению дей-

ствия Договора и касавшемся создания на Ближнем 

Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и всех 

других видов оружия массового уничтожения. Кро-

ме того, многие государства других регионов при-

нимали участие в переговорах по Договору Тлате-

лолко, состоявшихся в 1967 году, в качестве наблю-

дателей. 

20. До того как на Обзорной конференции 

2015 года не был принят заключительный доку-

мент, на третьей Конференции государств-

участников и государств, подписавших договоры о 

создании зон, свободных от ядерного оружия, и 

Монголии сложилась аналогичная ситуация, что 

вызвало озабоченность по поводу застопорившего-

ся процесса установления контактов и сотрудниче-

ства. Череда последних конференций является не 

некой абстрактной традицией представления поли-

тических заявлений, а средством активизации об-

мена мнениями и информацией между зонами, сво-

бодными от ядерного оружия. Создание и расшире-

ние таких зон во всем мире является одной из основ 

концепции нераспространения и одним из самых 

успешных шагов на пути к ликвидации ядерного 

оружия. 

21. 14 февраля 2017 года государства — члены 

ОПАНАЛ приняли заявление по случаю пятидеся-

той годовщины заключения Договора Тлателолко, 

которое содержится в документе, представленном 

на текущей сессии Подготовительного комитета 

(NPT/CONF.2020/PC.I/2). В тексте этого заявления, 

который был тщательно составлен и хорошо проду-

ман, подробно излагается позиция, которую будут 

занимать страны Латинской Америки и Карибского 

бассейна в ходе текущего обзорного цикла. 

 

Обсуждение, отраженное в настоящем кратком 

отчете, заканчивается в 15 ч. 40 м. 

https://undocs.org/ru/A/RES/71/258

